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 3  Hanazawa  I don't know if I love you or not. But . . . 
  Tsukushi  Thank you for telling me honestly, Hanazawa Rui. Even though I'm sad, I'm also happy. 
 7  Nishikado  You didn't sleep? 
  Domyoji  No. 
  Nishikado  I drunk too much. 
  Domyoji  Hey. 
 8  Domyoji  Do you remember when I stole Rui's treasure a long time ago? 
  Nishikado  Huh? What are you talking about. 
  Domyoji  When we were in kindergarten, I wanted to get his teddy bear.  
    Even if I asked my parents, they would have bought one for me  
    but, I wanted Rui's teddy bear. 
  Hanazawa  No. 
  Domyoji  Give it to me. 
 9  Domyoji  I really regret it. But I couldn't apologize to him. 
  Domyoji  It’s your fault.  You should have given it to me. 
 10  Domyoji  I couldn't sleep that night.  I thought Rui would be mad the next morning. 
  Domyoji  It's not my fault. It’s his fault. 
  Hanazawa  Good morning. 
  Domyoji  I really thought he was a great guy. 
 11  Domyoji  I've never talked about it. And he may have forgotten it already.  
    I owe him one and this is the time to repay it. 
  Nishikado  You mean Makino. 
  Domyoji  Yeah, she's like the teddy bear for me. 
 12  Domyoji  I can't hurt her like Teddy, though. 
  Tsukushi  Again, it’s the morning.  How can I explain it to Mama? 
 13  Tsukushi  What's going on.  They are really angry.  I'm sorry, I won't do that again.   
    Papa? What are you doing? 
 14  Mother  Tsukushi. We are moving out from here. 
  Tsukushi  What are you talking about? 
  Mother  Your dad was fired. 
 15  Mother  Because of his company's lay-off policy. 
  Tsukushi  No way. 
  Mother  This is his company's apartment so we can't stay here anymore. 
 16  Mother  Why are you crying?  I wanna cry. 
  Tsukushi  So, what are we gonna do. 
 17  Wives  They will finally move out. I guess it was hard sending Tsukushi to Eitoku high. 
  Tsukushi  Bitch. Mom won't be so quiet.  Hey, I'll take care of this. 
 18  Mother  Tsukushi, I will do anything for you to go to Eitoku. My aim won’t be defeated. 
  Tsukushi  That is…. 
  Mother  You will find a rich husband there. 
 19  Tsukushi  This is it? Even though it's so old, the rent is $500 per month. 
  Father  Home is where you make it. 
 20  Brother  One room apartment for 4 people. 
  Tsukushi  Even the two bedroom apartment was hard for us. 
  Brother  Our only hope is your boyfriend. 
  Tsukushi  No way. 
  Mother  Yes, right. Even though he's Domyoji or Hanazawa. Please save us. 
  Father  I'm really happy to have you as my daughter. 
 21  Tsukushi  Oh, my god, I'm the only hope for them.  I can't say Hanazawa Rui dumped me,  
    and I'm done with Domyoji. I have to work hard! 
 22  Tsukushi  I have to find a better job.  My job isn't enough. The school tuition is $1500 per month.   
    Prostitution . . . 
 23  Domyoji  What are you doing?  I brought your uniform. You left it in my house. 
  Tsukushi  Oh, I forgot about it. 
  Domyoji  You've got to thank me. 
 24  Tsukushi  Huh?  Ah, thank  . . . 
  Domyoji  You should be honored. 



 

 

  Tsukushi  No, I can see money on his face!!! 
  Domyoji  Hey, what are you doing? 
 25 Nishikado  Tsukasa, you acted normally.  You did as you practiced. 
  Mimasaka  But why did she run? 
  Tsukushi  Well, it was Domyoji. And he was so natural? 
 26 Tsukushi  We can go back to our normal relations.  Even though I had a hard day,  
    it’s better than a strange relationship. No way, I have to find a job!  
 27 Tsukushi  This is below $10.  I'll keep on working there.   
    No, it will be $400 per month.  Need $1,100 more. 
  Guy  Do you need a job? 
 28 Guy  You are an Eitoku High student? 
  Tsukushi  Sorry, I'm busy. 
  Guy  Wait, I’ll give you $1,000 per day. 
  Tsukushi  $1,000?  It must be something naughty. 
  Guy  No, no! It's a usual job. 
 29 Guy  I will publish a school uniform magazine!!  We need a few pictures and pay you $1,000! 
  Tsukushi  Few pictures? 
  Guy  Sure. 
  Tsukushi  I think it's a really dangerous job.  Papa.  Mama. 
 30 Tsukushi  OK.  I'll listen to you. 
  Guy  Really?  Good.  If you don't like it, you can go home. 
  Tsukushi  Yeah, I can escape anytime.  And If I'm lucky, I can get $1000. 
 31 Tsukushi  Small office…. 
 32 Tsukushi  Locked in?!   Why do you have to lock the door? 
  Guy  Oh, no particular reason. 
  Tsukushi  No way.  I'm going home. 
  Guy  Come on, you need the money for playing around. 
 33 Kin  Hello.  Delivery service. 
  Guy  God. Don't let her go. 
  Tsukushi  Help me. Somebody. 
 34 Guy  So late.  How much? 
 35 Kin  What are you doing? 
 37 Guy  What the hell are you talking about?   Just leave the package and go home. 
  Tsukushi  Help. 
 38 Kin  I think you'd better let her go. 
 39 Guy  Oh, man.  You just need to deliver the food. How much do you get from that job?   
        I will pay you extra. 
 40 Kin  It's so deplorable. You think you can do anything with money? 
 41 Kin  Bastard. 
  Guy  Just go home, man. 
 42 Kin  You made me angry.   You will regret it soon. 
 43 Tsukushi  So strong!  
  Guy  Bastard 
 44 Kin  Let's get out of here. 
 45 Tsukushi  Thank you very much. 
  Kin  What the hell were you doing there?  You idiot. 
  Tsukushi  Idiot? 
  Kin  You are the cause of social trouble. 
 46 Kin  Look at yourself.   You can’t be a model. Why don't you understand these things?    
    Why are you crying? 
 47 Tsukushi  Yeah, I'm an idiot.  But, I have to take care of my family.   
    I wanna have a normal school life if I can. 
 48 Tsukushi  Even though I am an idiot, it's none of your business. 
 49 Tsukushi  Thank you. 
  Kin  Your father was laid off. You are 17 or so? You have a hard life. 
 50 Tsukushi  I'm so embarrassed. He saved me, but I complained to him. 
  Kin  Hey, what's up? 
 51 Tsukushi  You guys know each other? 
  Kin  He's my friend.  He was laid off like your father.  
    When I heard his story, I understood that Individual humans are weak.   
    People have to cooperate with each other. 



 

 

 52 Kin  You have to be nice towards your father. 
 53 Kin  What are you looking at? 
  Tsukushi  Sorry, I was impressed.  Nobody around me is so kind like you. 
  Kin  Huh?  But you have many classmates. 
        Tsukushi  Eitoku's students are a different kind of people. 
 54  Kin  Eitoku? 
  Tsukushi  You have heard about it!? Most students are the son or daughter of presidents.   
    They think they are the privileged class or something like that.  I wonder if they actually  
    succeed in their father's company , whether they’ll  be able to do anything. 
  55  Nishikado  Caught a cold? 
  Mimasaka  I'll have to revise my opinion of you. You could give up Makino for Rui’s sake. 
  Domyoji  Sure, I don't need such a poor girl. 
  Nishikado  Rui. 
 56  Mimasaka  You cut all your morning classes. 
  Nishikado  Tsukasa, I guess it's over? 
  Mimasaka  Hey, smile. 
 58  Nishikado  How was it?! 
  Hanazawa  What are you talking about? 
  Mimasaka  You spent the night with Makino.  Only thing you could do was . . . 
 59  Nishikado  You have a nice body. 
  Mimasaka  No way.  I don't wanna go anywhere. 
  Hanazawa  We didn't do anything. 
 60  Mimasaka  Nothing ? 
  Hanazawa  She's really a nice girl.  I thought I wanted to sleep with her . . . 
  Nishikado  Rui, you are still worrying about Shizuka. 
 61  Hanazawa  Yeah, but that’s not all. 
  Mimasaka  What else? 
  Hanazawa  I can't betray Tsukasa.  We have been together for 13 years. 
 62  Nishikado  I see.  You will wait until Tsukasa forgets about Makino completely. 
  Nishikado  But, he will be happy hearing that. 
  Hanazawa  I won't tell him yet. 
  Mimasaka  How come? 
 63  Hanazawa  Because he broke my teddy bear when we were in kindergarten. 
  Tsubaki  Tsukasa?  You already came back? 
 64  Tsubaki  I had a call from father. About that . . . 
  Domyoji  I made up my mind. 
  Tsubaki  What? 
 65  Domyoji  I'll go to NY. 
 66  Tsubaki  Go to New York?   Are you sure? 
 67  Domyoji  Yeah. 
  Tsubaki  But you had refused. You wouldn’t be joking about going to a bath? (Nyu Yoku) 
  Domyoji  I already decided right before the basketball game. 
 68  Domyoji  Win or lose, I would go to NY. 
  Tsubaki  You are really sure?  You have to stay there for a few years. 
  Domyoji  I know. 
 69  Tsubaki  But. 
  Domyoji  I already decided. I'm ready at any time. 
 70  Tsubaki  OK, I will go to NY with you. 
  Kin  OK,  I’ll take care of your job hunting. 
 71  Tsukushi  No way.  You already saved me.  I can't rely on you anymore. 
  Kin  Come on. 
 72  Kin  Tokyo boy is based on obligations and personal feelings!! 
 73  Kin  Don't worry.  Even though, I can't do much. 
  Tsukushi  I Thought I've seen him before. 
 74  Tsukushi  He's Toyama's Kin-san. (Japanese old Drama) Fast Food restaurant. 
 75  Manager  Hello.  Long time no see.  You wanna work here?! 
  Kin  No, I'm not suitable for such a modem shop.  But, she wants to work. 
  Tsukushi  Hello.   Nice to meet you. 
  Manager  Yeah, we are looking for a part-time worker. 
  Kin  Good. 
 76  Manager  OK, I will explain your duty. 



 

 

    Kin  This is better than any other store. And you will have new friends.  
    Even though it won't be $ 1,000 per day. 
 77  Tsukushi  Wait!  May I have your name? 
    Kin  No.   I'm not such an important guy. 
 78  Tsukushi  When I see my apartment, I lose my dream. Buy nice dress, go out with guys. 
 79  Tsukushi  But this is my home. Where's dad? 
  Brother  Next room. 
  Mother  You always make a mess of things. 
 80  Mother  Maybe that's why I chose you.  Anyway, let's go to the employment office tomorrow.   
    We need at least $1,500 per month. 
 81  Tsukushi  It was a busy day. Moving out from the apartment, found a good job and met Kin-san.  
    I may not meet him, again. I have to thank him anyhow.   
    And If I am working, I can forget about Hanazawa Rui... 
 82  Girls  Did you hear that?!  Unbelievable. I wanna go to NY. 
  Tsukushi  Go to bath ? (Neyu Yoku) 
 83  Kazuya  Tsukushi. 
  Tsukushi  What's wrong with you? 
  Kazuya  Did you hear that?! 
  Tsukushi  You mean the rumor? 
  Kazuya  You don't know  Domyoji will go to 
 84  Kazuya  New York!! 
  Tsukushi  No way. 
 95  Kazuya  He gave up Tsukushi because you love me . . . 
  Tsukushi  Domyoji. 
 86  Nishikado  Are you sure?  You can't speak English at all. 
  Domyoji  Idiot, that's why I'll study in the US. 
  Nishikado  But you'll come back here soon? 
  Domyoji  I will stay there for at least 2 years. 
 87  Domyoji  I'll leave Japan tomorrow.  Don't misunderstand, it has nothing to do with you. 
 88  Domyoji  I'll come back as the world famous Domyoji Tsukasa. 
 91  Domyoji  Makino. 
 92  Tsukushi  I've never imagined that Domyoji would be going anywhere.  He was always here. 
 93  Tsukushi  I thought he would  always be around.  You are going to NY?  Really? 
  Domyoji  Yeah. 
  Nishikado  Makino, you can stop him. 
 94  Domyoji  I already made up my mind.  And I will leave Japan, tomorrow. 
  Tsukushi  Tomorrow?! Why didn't you tell me?!  Why?! 
 95  Domyoji  Why do I have to tell you?  You will be comfortable if I go somewhere else. 
 96  Domyoji  If you go down on your knees and ask me to stay, I may change my mind. 
  Hanazawa  Tsukasa. 
  Domyoji  You can be a good couple. And I will find a nice girl there. 
 97  Tsukushi  Oh, I don't care if you go to NY or Africa!!! 
 98  Tsukushi  Two years.   Five years.  I don't care.  I'll have a happy life. 
  Hanazawa  Makino. 
 99  Tsukushi  Don't misunderstand.  I'm not crying because I'm sad.  But because I'm happy.   
    Oh, I'm working at Fast Food restaurant.  Here are discount coupons.   
    I won't give it to you because I will never see you again. 
 100  Tsukushi  Good bye.  Why am I crying? 
 101  Tsukushi  I don't have any right to complain about it.  Anyway, it's different from the case of Hanazawa Rui. 
 102  Tsukushi  I've never imagined he would go somewhere else!! 
  Manager  What are you doing? 
  Tsukushi  Oh, sorry.  May I help you? 
  Customer  I would like an Orange Juice and a Cheeseburger. 
 103  Tsukushi  Here, it is.  Oh, excuse me. 
 104  Manager  Makino-san.  Even though Amakusa-san introduced you, we are really a busy shop. 
  Tsukushi  Oh, my. I will be fired. 
  Kin  Wait a minute. 
 105 Kin  She hasn’t gotten used to it yet.   She will be OK soon. 
  Manager  But. . . 
  Tsukushi  Yeah. I'll do my best. 
       Kin  Oh, I will help her with the job!!  Will it be enough? 



 

 

 106  Manager  OK. 
  Kin  Then, I will start working here. 
  Tsukushi  Kin-san, thank you very much. 
  Kin  Kin-san? 
  Tsukushi  I'm really sorry for bothering you. 
  Kin  Don't worry. 
  Tsukushi  He’s really a kind person. He saved me so many times. 
 107  Tsukushi  I have to work hard. 
  Manager  200 hamburgers, 200 fries, and 200 cokes, in 15 minutes! 
  Kin  Who the hell is that? 
 108  Tsukushi  It’s the limo. 
  Kin  It's impossible. I'll talk to the bastard. 
  Tsukushi  Wait, Kin-san. 
  Kin  Hey!  How can we make 200 burgers in 15 minutes?! 
 109  Domyoji  Who the hell are you? 
  Tsukushi  Oh, God. 
 110  Domyoji  I thought I should say good-bye to you. 
  Tsukushi  He came here for that? 
  Kin  You guys know each other. 
  Tsukushi  Damn, I don't know what to say. 
 111  Domyoji  Strange costume. That why you are working at such a dirty shop. 
  Kin  Dirty shop!  So, you won't need to eat burgers.  Go away, bastard. 
 112  Kin  It's not the shop for guys like you. 
  Tsukushi  Kin-san, don't worry.   He's that kind of guy. 
  Domyoji  Oh, you are challenging me. 
  Tsukushi  Always. 
 113  Tsukushi  Domyoji, stop it.  He's my benefactor. 
  Domyoji  Benefactor?  So what. Go away. 
 114  Tsukushi  No, I won't. 
  Domyoji  I wonder if I should say good-bye, but I won't. 
 115  Manager  Sir, 50 of them are ready. 
  Domyoji  No, I don't need them anymore.  Makino. I will never come back to Japan. 
 117  Kin  I'm so sorry.  I didn't know he was your friend who is leaving Japan tomorrow. 
 118  Kin  I'm so quick-tempered. 
  Tsukushi  Don't worry.  Yeah, a hard working guy thought Domyoji was strange.   
    I don't care if he goes anywhere. 
  Kin  But, he said he will not come back to Japan.  I'm really sorry. 
 119  Tsukushi  Don't worry.  Even if he's here, he will just bully me. 
  Kin  He's Domyoji Tsukasa? 
  Tsukushi  How did you know? 
 120  Kin  Oh, he's a famous rich guy.  Well, I don’t know your name. 
  Tsukushi  Oh, right  I'm Makino Tsukushi!!  What about you, Kin-san? 
 121  Tsukushi  Manager called you Amakusa. 
  Kin  Never mind.  You can call me Kin-san.  See you later. 
  Tsukushi  He's a really nice guy. 
 122  Tsukushi  I may regret not saying good-bye.  But, it will be for my own good. 
  Brother  Again, Thai rice?!  I wanna eat meat. 
  Tsukushi  Oh, we are really a poor family. 
 123  Mother  What's wrong with you? 
  Father  That is . . . I sold my blood. 
  Tsukushi  Daddy!!! 
 124  Tsukushi  No way.  You'd better work rather than selling anything. 
  Brother            Yeah.  Let us eat meat for dinner. 
  Mother            Oh, just $10?! 
 125  Mimasaka  We'd played a poor family when we were bored. 
  Kazuya  Yeah, it's more exciting than playing house. 
  Nishikado  Why are you here? 
  Kazuya  Hey, I'm a member of the F4 now. 
  Nishikado  Did I say that? 
  Mimasaka  I don't know. 
  Nishikado  Tsukasa, what are you doing?  We came here to see you off. 



 

 

 126  Nishikado  He's still worrying about Makino.  She'd better be here. 
  Kazuya  No way.  She's got to work because her father was laid-off. 
  Nishikado  She's really a poor girl. 
  Domyoji  Her father was working at the zoo. 
 127  Narration  Laid-off. (Risutora- Risu (squirrel) and Tora (Tiger) 
  Hanazawa  I guess you should stay in the US for two years. 
  Nishikado  Yeah, right. 
  Domyoji  Not two years, but forever. 
  Mimasaka  I see.  You will come back in one month. 
 128  Domyoji  You bastard. 
  Tsukushi  I can see everybody is worrying about Domyoji. 
  Sakurako  You won't see him off? 
 129 Sakurako  You may not see him for two years. 
  Tsukushi  She was crying. No, I won't. 
  Sakurako  I thought you loved Domyoji-san.  Even though you said you loved Hanazawa-san. 
 130  Sakurako  I thought you would stop him.  Why? 
 131   Tsukushi  Stop him?  I . . .?  I've never imagined that. I just feel lonely without him. 
  Nishikado  Have good days.  You will learn English. 
 132  Tsubaki  Tsukasa had never been away from you guys? 
  Nishikado  Oh, yeah.  But, I will miss you. You will go back to LA. 
  Tsubaki  Yeah.  Oh, Tsukasa, you said good-bye to Tsukushi? 
  Domyoji  Shut up.  I don't care about such a girl. 
 133  Tsubaki  We've got to go. 
  Hanazawa  Tsukasa, I need to talk to you. 
 134  Tsukushi  I have done so many things with him.  When I entered this school,  
    I found out about the F4. I  just watched them from somewhere.   
    My classmate fell down and hit Domyoji.. 
 135  Tsukushi  His face was so funny at the time.  I was just afraid of him and never imagined this. 
 136  Tsukushi  I was just a quiet girl even though I wanted to change.  Domyoji changed me. 
 137  Tsubaki  Are you daydreaming. 
  Hanazawa  I didn't do anything with her.  I couldn't. 
 138  Hanazawa  I think she loves you.  I didn't tell you because I wanted revenge for the teddy bear. 
  Domyoji  Rui . . . Bastard.  I won't go to NY!  I will go home. 
 139  Stewardess  Please fasten your seatbelt!! 
  Domyoji  Shut up, bitch.  I'm Domyoji Tsukasa.  Stop the plane. 
  Tsubaki  Tsukasa, what are you doing?!  Bring rope. 
  Stewardess  Rope? 
  Tsubaki  He's something like a fierce animal. 
 140  Domyoji  Hey, don't touch me.  I will . . . 
  Tsubaki  What the hell are you doing? 
 141  Tsukushi  He must be there.  Domyoji 
 143  Domyoji  Why do I have to look around the town? 
  Tsubaki  Shut up, idiot.  You've never been here before.  You were so violent on the airplane.  
    You are the shame part of Japan!! 
 144  Domyoji  Sis.  Don't forget, I'm your brother. 
  Tsubaki  I hope not.  So, what do you want? 
  Domyoji  I want a Coke. 
  Tsubaki  Then you have to order it by yourself.  It's practice for speaking English. 
  Waitress  May I help you? 
 145  Tsubaki  I'd like to have orange juice. 
  Waitress  Sure. 
  Domyoji  Kora. 
  Waitress  Pardon? 
         Domyoji  Kora.  Why coffee? 
         Tsubaki  Not Kora, but Cola.   You'd better reorder it. 
 146  Domyoji  I wanted to have coffee anyway. 
  Tsubaki  He’s pretty cute . . . What are they doing in Japan? 
 147  Tsubaki  So,  are you listening to me? 
  Domyoji  Huh? 
  Tsubaki  I'm going to Tiffanv;s.  I'll see you at the hotel tonight. 
 148  Tsubaki  Here's a translation machine. 



 

 

  Domyoji  Wait, you will leave you brother alone.  You bastard.  Hey, what are you looking at. 
 149  Tsubaki  Japanese Godzilla vs. American T-Rex.   I didn't see anything. 
 150  Tsukushi  Here are large fries.  Thank you. 
  Manager  Amakusa-kun, she'll be OK. 
  Kin  Oh, yeah. 
  Manager  I guess I don't need your help anymore. 
 151  Kin  Hey, what's up?  You are in low spirits today. 
  Tsukushi  Oh, I guess I'm tired today. 
  Kin  Are you working tomorrow? 
 152  Tsukushi  Tomorrow? No, I’m off. 
  Kin  OK, let's go out.  I will wait for you here at one o'clock!!  Let's have fun. 
 153  Tsukushi  Kin-san.  He’s worried about me.   Yeah, I have to work harder. 
 154  Mother  Tsukushi, where are you going? Going out on a date? 
  Tsukushi  Nothing like that. 
  Mother  I see.  You have to choose something sexy. 
 155  Mother  You have to be proud of going out with them. 
  Tsukushi  Them? 
  Mother  Yeah, they always wear nice clothes. 
  Tsukushi  She thought I will be meeting the F4.  No, you are misunderstanding something. 
  Mother  I'm the Love Magician. Code name is 'Getting his heart'!!! 
 156  Tsukushi  Wait. 
  Mother  I will take care of you. 
  Tsukushi  Kin-san, sorry for being late. 
 157  Tsukushi  I was busy at home. What's wrong? 
  Kin  Nothing.  You look different today. 
 159  Mother  Code name is 'Getting his heart”. 
  Tsukushi           Seems like I was so excited, and chose this outfit.  No, my mom chose this. 
  Kin  No, I'm not criticizing what you usual wear. 
  Tsukushi  He's very different today. He’s wearing modern clothing today. 
 159  Tsukushi  I'm nervous because I feel like I'm with a stranger. 
  Kin  Let's go. 
  Tsukushi  Is this dating? 
 160  Domyoji  Where the hell am I?  Oh, I can use the translation machine.  Hey! 
 161  Domyoji  What the hell are you talking about.  I used this because I can't speak English.  Don't touch my hair. 
  Guys  Same hair.  Same Hair.  Friend.  Friend. 
  Domyoji  Who the hell are you? 
                                    Guys  Let's dance. 
 162  Domyoji  Someone gave me money.  OK, I don't care. 
 163 Tsukushi  Go to Asakusa!? 
  Kin  Yeah, my hometown. 
 164  Domyoji  Hey, give it to me.  He's an asshole. 
 165  Domyoji  I don't have time for dancing here. 
 166  Tsukushi  He's different.  His clothing and atmosphere. 
 167  Tsukushi  My fortune is good. 
                                      Kin  Not me. 
 168  Kin                   It must be small luck. 
                                      Tsukushi  Kin-san, don't be serious. Or you wanna try again? 
  Kin  No, I feel I'll get a worst one.
  Tsukushi  Kin-san, you sound like a child. 
  Kin  Shut up. 
 169 Kin  You are natural now. You have been acting strange recently. 
  Tsukushi  Really? 
 170 Tsukushi  It must be the special smoke.  If you put it on your head, you'll be clever.   
    No, you are different today. I feel I'm with a different person. 
 171 Kin  You can't chew more than twice. Then swallow. 
    Tsukushi I feel it is still in my throat.  Kin-san, you were born in Tokyo.  
    But I realized I don’t know much about you.  How old are you? 
  Kin  17 years old. 
 172 Tsukushi  17?!  Same as me?!  I thought you were much older. 
  Kin  Do I look so old? 
 173 Tsukushi  I'm so surprised.  You are younger than Domyoji.   He's so childish.   



 

 

    He's been  working all the time. That  is, his family is so poor. 
  Kin  Tsukushi. Domyoji is . . . 
 174 Tsukushi  We will share the bill. 
  Kin  Yeah.  Oh, you wanna go to the cafeteria. 
  Tsukushi  No.  We can drink something at the park. 
 175 Tsukushi  I can't make him spend so much money.  Here's a vending machine. 
  Kin  Tsukushi. I . . . 
  Tsukushi  In my high school  
 176 Tsukushi  all students love brand stuff.  They must be idiots! 
  Kin  Yeah. 
  Tsukushi  Sorry, but I don't have many friends in the same level. 
  Kin  I have to tell you something. 
 177 Kin  About my family. I have to be honest with you. 
  Tsukushi  Don't worry.  I know that.  Your family is also poor. 
 178 Tsukushi  I found it out when I first met you.  You are working for your family!   
    We can do it. Then where are we going to next?! 
 179 Kin  What about an amusement park? 
 180 Tsukushi  Let's try that. 
  Kin  Even though you said an amusement park was so expensive, you are enjoying it. 
  Tsukushi  We already paid the fee so we've got to enjoy it. 
 181 Kin  It's raining heavily.. 
  Tsukushi  Kin-san, your hair. 
 182 Tsukushi         What? 
  Kin  Use my shirt. 
 183 Tsukushi  Kin-san, don't worry.  I have a handkerchief.  I'm so nervous. 
 184 Tsukushi  I wonder if he if he will kiss me. 
  Kin  It's so late. Will your mother complain? 
  Tsukushi  No, it's OK.  I can’t look him in the eye. 
 185 Tsukushi  My house is over there. 
  Kin  I'll take you there. 
  Tsukushi  No, I can go home alone.  Thank you very much for today.   
    I can't talk naturally anymore. 
 186 Tsukushi  I bet he thought I was a strange girl. 
 187 Tsukushi  Someone is following me. 
  Kin  Oh, her handkerchief. 
 188 Tsukushi  No way, a stalker. 
 189 Tsukushi  I should be with Kin-san. No way,  I'm not scared. 
 190 Tsukushi         You, naughty boy. 
  Domyoji  You . . . Bastard. 
 191 Tsukushi          Domyoji! 
 192 Tsukushi  What are you doing here?!  You should be in NY. 
 193 Kin  Domyoji Tsukasa. 
  Tsukushi  What the hell are you doing.  
  Domyoji  You are happy acting as a poor guy. 
 194 Domyoji  I found out. You are a son of a Politician.  Amakusa Seinosuke. 
 


